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Merenret, Tinerea si Duiulnera. 
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cr. v. a. pentru fiăcare publicare. — Scri
sori nefrancate nu se prlmescu. — Manu

scripte nu se retrămitu.

Ir . 19. Mercuri 15 (27) Februariu

Braşovfi 15 Februariu st. y.
In timpulü din urmă s’a yentílatü în corespon

denţele fóieinóstre em &w e* déeApaetutöÍn
în Făgăraş ü la alegerile trecute municipale de 
cătră alegătorii români cu partida prefectului 
de acolo, a fostü favorabilii causei naţionale a 
poporului Făgărăşanii séu nu. Cestiunea acésta 

de-o însemnătate nu numai faptică, ci şi 
princip iară pentru noi şi de aceea ne vomü 
incereá a ne ocupâ puţinii cu ea.

Pe la finitulü anului trecutü organulii gu
vernamentalii deîa Cluşiii scriea cu órecare bu- 
cnriă, eft nu toţi alegătorii români au luaţii în 
considerare sfatulü fóiei nóstre. ca se nu mai 
stea de vorbă cu contrarii, căci timpulü de a 
pacta cu partidele maghiare a trecutü. Eată, 
dice a numita fóie, Românii pe unde au pactatü 
totü au mai dobénditü ceva. Ca unü esemplü 
cátü de multü s’a pututü căştigâ prin mijloculü 
pactărei se citá, şi se mai citézá încă de cătră 
linii, alegerile de funciiunari din Fágárasü. Se 
vedemü décá acestü esemplu este valabilii séu nu.

Scimü că ín comitatulü Făgăraşnlui care 
este aprópe eu desevérsire romanescü, Românii 
cu tóté inichităţile legei şi cu tóté neajunsele 
administraţiei de adi, formeză maioritatea Ín 
representanţa municipală şi numai o negligenţă 
culpabilă în conducerea afaeerilorii naţionale 
ale comitatului póte pricinui, ca acéstá maiori- 

se mt fie --prcettinpénitóre Avéndü maiori» 
tatea, Românii din judeţulii Făgăraşului sunt 
întro situaţiă fórte favorabilă, de care ar trebui 
sé se folosescă cum se cade cándü este în jocü 
interesulü şi binele poporului din acelü tíiiutü 

Dér nu este vorba numai de tínutulü re- 
strmsü alü Făgăraşului, ci dâcă Românii din 
acestü judetü voiescü se-şi apere într’adeverii 
eu succesü interesele lorü naţionale, ei trebue 
se-şi îndrepteze privirile ceva şi mai departe 
peste ţermurii Oltului şi sé se năsuiescă a aduce 
în consonanţă lupta lorü cu lupta Románilorü 
din tóté părţile ţerei. Asemenea trebue sé caute 
în jurulü lorü spre a se orienta asupra adevé- 
ratelorü tendinţe ce le urmăresce sistemulü de 
guvernare actualü, ca nu cumva prin blândeţa 
séu purtarea precaută a vr’unui representantü alü 
guvernulüi se fie seduşi a crede, că întenţi- 
unile celorü dela putere ar fi faţă de denşii 
mai binevoitóre decátü faţă de fraţii lorü din 
celelalte judeţe.

Esaminândii mai de aprópe tóté împrejură
rile la ce resultatü ajungemü ? In Făgăraşii 
ca pretutindenea se urmăresce de cătră omenii 
puterei acelasü scopü : aservirea elementului ro
mână prin desbinarea şi nimicirea forţeloru lui 

. naţionale şi mai pre süsü de tóté maghiarisarea 
mm prin introducerea limbei maghiare în admi- 

nistraţiune şi în scóle. Maghiarii din jude
ţul« Făgăraşului formândii numai o fracţiune 
neînsemnată nu potü urmări scopulü atinsü de
cátü numai pe duóé cărări: séu prin forţa bru
tală, sprijiniţi fiindü de cătră puterea centrală, 
séu prin paralizarea forţei de resistenţă a ele
mentului románescü, cu ajutorulü un orii compro
mise dictate de interesele momentului, nisce 
pacturi putrede şi ademenitóre cu ajutorulü că
rora capulü judeţului, prefectulü, sperézá a-şl 
creá unü partidü între Români, celü mai bunii 
mijlocü de a împiedeca ori-ce mişcare de sine 
stătătore, care ar ávé de scopü apérarea intere- 
selorü adeverate românesci.

Remâne o eestiune deschisă décá Românii 
din Făgăraşii au fost constrînşi prin situaţiunea 
lorü nefavorabilă a íncheiá pactulti cu prefec- 
fttlü séu nu. Décá de astădată n’au avutü de-

câtu numai patru voturi maioritate, a loru nu
mai este vina, căci m  s’au îngrijitii de cu 
vreme aşi asigură interesele şi au lăsata ca în 
comisiunea verificătore se între mai mulţi Un-

acésta, noi nu vedemü ce réu ar fi pututü urma 
pentru Românii Făgărăşenî décá ar fi refusatü 
a încheia pactulü propusü.

Prefectulü în ori şi ce casii trebuia se ţînă 
contü de voinţa maiorităţii române şi décá totuşi 
n’ar fi băgat’o în sémá urmarea ar fi fost că şi-ar 
fi creatü însuşi d situaţiune primejdiósá. Astfelü 
înse dobéndindü î dela Români concesiuni fórte 
însemnate prin | pacfcü, cum e ocuparea miorii 
posturi cardinalei cu mameluci şi cedarea drep
tului de a alege pe vice-pretprii (ajutori de 
subprefecţi) situaţiunea Románilorü, ear nu situ- 
ţiunea lui a devenitü nefavorabilă şi, ceea ce 
este mai tristü, tóté actele ilegale ce se comitü 
în interesulü maghiarisărei încependii dela in
troducerea limbei maghiare în afacerile oficiului 
orfanalü din Fágárasü se comitü sub mantaua 
acelei învoieli.

Décá Românii Făgărăşeni ar fi refusatü a 
se incheia împăciurea propusă ei ar fi dobénditü 
celü puţinii atâtft cátü au dobénditü prin în- 
voiélá, dér ar fi căştigatii de sigurü ceva mai 
multü şi încă ceva fórte însemnaţii: ceea ce 
s’a făcuţii şi se lucrézá din partea ómenilorü 
stăpânire! în paguba intereselorü poporului ro
mânii din judeţulfi Făgăraşului nu ar fi apăruţii 

«ea- făcuta şi lüi*ratú ^u roftj^tewtíi^iilíi Jiií-

Cronica evenemintelorft politice.
Cei dela consorţiulu frăţietăţii Nr. 1 şi Nr. 2 

au căştigatti aliaţi íntr’ö f ó i á  s l o v a c ă  ce 
apare în Trencinti sub numele de „S v o r n o s t tt, 
care a ínceputü şi ea se dáscáléscá pe naţio
nalii croaţi pentru că sunt nemulţumiţi cu starea 
lucrurilorü şi se temü de maghiarisâre. Foile ma
ghiare îi dau deja atestatulü de „derék lap“ (fóie 
bravă).. Vorbindü despre ̂ îaghiarisare numitulü or
ganü slovacü alü „împăeăciurei“ nu vede nici elü 
vr’o primejdiă şi găsesce, că nobilimea slovacă din 
Ungaria de süsü s’a mag|áarisatü şi cu tóté astea îi 
merge fórte bine (sic !) In fine împută celorü, 
cari se luptă contra maghiarisărei, că ei ar 
voi numai se seducă poporulü, se’lü înstrăineze 
de patria lui maghiară şi se ’lü câştige pentru 
idea panslavismului. Se vede, dér că marfa 
împăciuirei şi a frăţietăţii se vinde pretutindeni 
în Ungaria şi că consorţiuto ce s’a fundatü în 
Pesta nu se mărginesce numai la aceea de a 
face propagandă între Români. De ce se fie 
Slovacii mai puţinu ferieiţi decátü Românii ?

Pedépsa de mórte j n  contra omorítorilorü 
comitelui M a i 1 a t h : Rlely, Spanga şi Berecz 
a fost esecutată Sâmbătă diminetă în Buda- 
pesta. In urma acestei esecuţimni s’a obser
vaţii în clasele de mai josü o mare mişcare. S’au 
adunaţii pe strada Kerepes cete de ómeni, cari 
păreau nemulţămiţi. Se dice. că s’ar fi auditü 
facéndü-se asemenări între casulü dela Tisza- 
Eszlar, unde au scăpatu toţi acusaţii şi între 
rigórea esecutiunei de Sâmbâtă. Agitaţiunea 
a crescuţii astfelü încâtii poliţia a fost siliţii a 
recurge la ajutorii militarii) formându-se unü 
cordonü în stradele din vecinătatea penitencia
rului. Aceste sunt semne, ce vedescü nemul
ţumirea claselorü de josü ale societăţii cu jus
tiţia maghiară.

Ministrulü de fináncé ungurescü, corniţele 
S z a p á r y  şi celü de comerciu, corniţele S z é 
c h é n y i  se află acum în Viena. Despre sco
pulü călătoriei lorü se telegrafézá din P esta :

Presenţa ministrului de fináncé în Viena stă în 
necsü jtjipai şi numai cu transacţiuni financiare. 
E  asft* ea ministrulü sé presenteze în persóná 
spre sancţionare legea budgetară votată de par- 
laiaeötü şi din acéstá causa monarchu-
lui unü raportü despre starea miăncîară. Asta 
a dusü de astă-dată pe corniţele Szapáry la 
Viena. Acesta va aduce cu sine legea budge
tară sancţionată, care apoi va fi publicată în 
fóea oficială. Ministrulü de comerciu corniţele 
Széchényi a plecaţii de asemenea adi diminéja 
la Viena, pentru ca se confereze cu guvemulii 
austriacü asupra mai multorü afaceri de ale 
resortului séu. Şi călătoria acestui ministru e 
fără de mare însemnătate.

Cunoscuta scriitóre francesă Madame Edmond 
A d a m dela „Nouvelle Revue“ invitată fiindü 
de cătră Regina României va plecâ dilele aceste 
la Bucuresci pe la Viena, în care oraşii se 
dice că va zăbovi câteva (Iile şi va Üné şi o 
prelegere publică.

Sub titlulü „Rusia“, „L ’Italie“ arată s i t u 
a ţ i u n e a  R u s i e i .  Diarulü din Roma <}ice : 

„O situaţiune ca ceea a Rusiei n’are de cátü 
duóé eşiri : „ C o n s t i t u ţ i u n e a  s é u  r e s -  
b e 1 u 1 in Ar dice cine-va, că consiliarii ţarului 
lucrézá pentru a-i închide ambele eşirt. Ne pu- 
téndü crede o asemene orbire, care merge 
până a nu vedé ce vede tótá lumea, cu greu 
ne vine a admite, că cálétoria d-lui de Giers 
s’a fácutü în scopü paeinicü, mai cu sémá cándü 
acéstű scopti de nimení n’a fostü ésplicatü ín 
modü limpede. Décá ministrulü rusü nu s’a 
dusü la Berlinü şi la Viena de cátü pentru a 
dechiará că manţine tractatulü dela Berlinü, care 
a fostü lovitü atátü de durerosü amorulü propriu 
alü Rusiei, negresitü că elü n’a avutü trebuinţă 
de a face mari silinţe pentru triumfulü misiunii 
sale. Décá ínsé s’a dusü la Berlinü pentru a 
obţinâ v o i a  de  a m e r g e  l a  C o n s t a n t i-' 
n o p o 1 e, şi décá a dobéndit-o, prin condiţiuni 
ce sunt încă tainice, ministrulü lui Alessandru
III ar merita numele de diplomatü dibaciu, ce-i 
dau unii, deşi elü n’a fácutü pân’acum nimicii 
pentru ca sé-lü merite. In adevérü, niMnai mer- 
géndü la Constantinopole şi deplinindü ast-felü 
dorinţa tutorü Rusilorü Ţarulii va puté obţine 
voia de a fi fără pedépsá autocratü pănă la 
sfîrşitulii vieţii ^ale. Décá elü este asiguratü că, 
ín acéstá cale nü va íntélní armata germană, 
nu vedemü cine l’ar mai puté opri de a ajunge. 
Este mare índoiélá că Austria, singură, va cu
teza chiarü sé încerce d’a-i închide drnmulü. 
Décá presupunerile nóstre sunt adeverate, se 
înţelege pentru ce d. de Griers a pututü dice 
că este fórte mulţămitii de Berlinü, dér mai pu- 
ginü de Viena.M

„Romanulü“ face o ochire generală asupra 
politicei Europei. Elü constată c ă : „ Starea 
Europei este tare încurcată. Germania este sin
gura, putere care conduce totulü.“ Aşa fiindü, 
„Român.“ crede că România, ca putere cu 
totulü mică, trebue sé lupte de a dobândi ca 
Germania sé-o lase sé-si păstreze neutralitatea 
ei. Repetímü ínsé —  dice elü —  că n’üvemü 
mare speranţă, că ni se va da acum ce ni s’a 
refusatü la resbelulü ruso-turcii. Trebue înse 
sé ne facemü datoria. Trebue apoi sé ne mă
rimii şi sé ne întărimii armata, din tóté puterile 
nóstre unite. Trebue sé întărimii armata dân- 
du-i şi puterea cea mare, ce n’o póte dá de 
câtii o naţiune, care este în tóté liberă şi care 
se sémte fericită prin dreptatea şi libertatea, de 
care se bucură.“



In aj unulü alegerilorű.
Cetimü m „N. fr. Presse“ :
„Perióda dietei actuale unguresc! se apropie 

de finitulü sëu, alegerile cele noué se arată pe 
orizontü şi faţă că aceste alegeci este lucrulü 
celü mai firescü, ca partidele diferite së se 
prégátéscá pentru luptele electorale. Alegerile 
viitóre vorü decide, deçà va mai esistâ minis- 
teniulii Tisza séu ba. Ministeriulü acesta a 
treeutii dela introducerea sa prin multe lupte 
şi prin diverse crise, dér astădl merge spre o 
luptă de totü nouă şi principială. Astădl nu 
se tracteză numai despre ministeriulü actualii 
ci cu deosebire despre partida ce-lü susţine şi 
despre sistema lui guvernamentulii. Norii cei 
negri, cari întunecă orizontulü Europei, îşi 
aruncă umbrele lorü şi asupra Ungariei. Acea 
putere, care a sparţii în parlamentulă Germa
niei maioritatea liberală, care a împinsă pe 
Germanii din Austria în minoritate, sguduie şi 
basele sistemului liberalii alü Ungariei. Şi 
aici îşi redică partidele cele vechi, ce păreau 
uitate, capulü lorü, şi aici pretindü boerii pu
terea şi în Ungaria crede reacţiunea politică 
confesională şi socială, că i-a sosiţii timpulü 
şi âmblă după aliaţi, pe cari 111 parte i-au şi 
aflaţii şi speréza, că cu ajutoriulîi lorü vorü 
triumfá la alegerile cele nóue.

Nu trebue se ne conturbe împrejurarea, că
o parte a presei maghiare liberale nu crede, că 
sistemulîi de guvernil actualii nu póte fi sgu- 
duitii alegerile viitóre. Acéstá presă s’a înşe
laţii nu numai odată şi evenemintele o vorü 
desaprobá-o şi acum. Agitaţiunea antisemitică 
a devenită o putere, îşi află partisan! şi pa
troni în cercurile cele mai decisive din Ungaria, 
ba nici aceea 1111 mai este unii secreţii publică 
că chiar cabinetulii Tisza este înfluinţatii de 
acéstá agitaţiune. Predicatorii ambulanţi creş
tini sociali află ascultare şi în castelele nobili- 
lorti unguresc!. Apponyi şi Zichy nu sunt mai 
pe josü cu cutezanţa şi fanatism ulii, dèeâtü Bel- 
credi si Lichtenstein. Partida ultramontană con- 
servativă a dată odată peptă cu Tisza cu oea- 
siunea căsătoriiloră amestecate şi ministeriulü 
au foştii învinsü de bocii. Nici aceea 1111 s’a 
adeverită, că maioritatea, care a trântită legea 
pentru căsătoriile mieste a foştii numai împrovi- 
sată. Acestă maioritate s’a cristalisată şi va 
fonná elementele oposiţionale pentru camera 
ablegaţilorii. Ori câtii de eterogene, sunt ele
mentele ce formézá oposiţiunea cea nouă, totuşi 
va fi destulă de puternică pentru scopurile sale 
negative. Partidele conservative nu sunt scru- 
pulóse în alegerea aliaţilorii lorii parlamentari. 
Conservativii unguri nu se vorü gândi mulţii la 
principiile, ce le profesé'zá aliaţii lorii numai së 
restórne sistema actuală. Tisza faţă de partida 
cea nouă este în avantagiu, că are tot-ü apara- 
tulii guvernamentalii în mâna sa şi va sci 
së-lii întrebuinţeze în favoriilü sëu. Dérá 
elü a arátatü ín timpulü din urmă unü 
modü ostentativii, că së bucură de încre
derea coronei şi acésta póte së-i fie încă 
de mare folosii în lupta c’unü adversarii, care 
eu predilecţiune tinde a orbi lumea cu strălu
cirea corónei. Dér nici puterea de care dispune 
d. Tisza, nici bunăvoinţa monarchului n’au pu
iuţii împiedecâ pănă acuma lucrarea de submi
nare, care tinde a restumá sistemulü liberalii 
în Ungaria. Credinţa, că în Ungaria nu esistă
o partidă ultramontană în sensulii adévëratü alü 
cu velitului, este deja nimicită. Ea esistă ca şi 
în Austria. Partida clericală în Ungaria nu se mai 
mulţămesce cu antisemitismulă, ea declară deja 
resbelă protestantismului, ea 1111 combate numai pe 
pe omulii de stată liberalii Tisza (?), ci şi pe 
calvinulii Tisza. O voce clericală maghiară se 
plânge, că dela inaugurarea nouei ere eatoli- 
cismulii, care voiesce se-lii copleséscá. „Se 
privimă numai la funcţiunarii unguri încependă 
dela ministerii pănă la servitorii de oficiu şi 
de şcole şi vomă găsi, că pretutindeni calvinis- 
mulii este preponderantii. Aceeaşi apariţiune
o vedemii şi în institutele publice dela univer
sitate pănă la scólele primare de statü, apoi la 
oficiile judecătoresc!, în academia de sciinţe ma
ghiară —  pretutindeni vedemii mulţime de cal
vini. . . Trebue se se indigneze si omul 11 celü 
măi moderaţii, cândă vede, că de aţâţi ani se 
procédé astfel iu. . .“

De multü nu s’a mai audiţii 111 Ungaria unii 
asemenea limbagiu şi de că se manifestii în

pubiicii o' astfelii de amărăciune, acésta este 
fórte semnificativă pentru timpurile şi opiniunile 
schimbate. E  seriosii timpulü şi liberalii în Un
garia se bage bine de sémá, căci nu póte fi o 
politică mai nenorocită şi mai periculosă decâtü 
aceea de a dispreţul pe adversarii. In privinţa 
naţională cestiunea croată a trebuitü së le des
chidă ochii. Tóté elementele, cari şi-au redicatii 
la noi capulü si-lü vorü redicá şi în Ungaria. 
Se mai póte óre dubita, că ele vorü găsi şi legă
tura între sine ? Ba 1111 au găsit’o deja în parte ? 
învingerea reacţiunei şi 111 Ungaria d-lü Tisza 
numai printr’o atitudine prudentă ar mai potcu’o 
împiedecâ...“

Replica ce-o face „T e 1 e g r a f 1 1 1 R 0- 
m â 11“ dela 11(23) Febr. la respunsulii nostru 
din Nr. 14 a daţii pe faţă adeveratele tendinţe 
şi scopuri ce le urmăresce acestü diarii în ser- 
viciulü consorţiului frăţietăţii; în care pretinde 
a ocupa loculü ântăiii, ear nu alü duoilea cum 
amü creduttt noi. Pentru ea së se dé pe faţă 
şi së se cunoscă câtii de colo aceste tendinţe 
şi scopuri reproduce mii pasagele din urmă ale 
replicei. Eată-le :

„Are dreptu „Gazeta“, e& între cele multe diare, 
ce ne vinii la mână, noi cetimü pre câtü ne ajunge 
timpulü, şi o parte bunicică din „diaristiea jidano- 
maghiară“, carea este cea mai lăţită în |érá ; şi chiar 
pentru că o cetimü, putemü constată înrudirea cea 
mare între acea diaristică şi între „Gazeta“ în ce 
privesee atâtü limbagiulü, câtü şi spiritulü „Gazetei“ 
intoleranta, care esceleză în suspiţionări, în calumnii» 
în restălmăcirl şi sofisme, va së dică în arta de a 
îinbëtà publicula cetitoriu 1111 numai cu apă rece, cum 
ne învinuesce ea pre noi, ci chiar şi cu alcohola 
veninosü.“

„Noi pricepemü bine dorinţa cea mare, „din 
inimă“, ce o are „Gazeta“ pentru „ p r o s p e r a i 1 e a  
b i s e r i c i i  r o m â n e f  ă r ă d e o s e b i r e  de  
c o n f e s i u n e , “ de bună séma după cunoscutulu 
proiecta alü părintelui protopopii Marcu din Satumare. 
Acestă dorinţă se manifesteză pré desű din partea 
„ G a z e t e i e a  se manifestéza cu deosebire şi acum, 
cândü pretinde dela „Telegraful a românii“ ca dela 
unü organü de publicitate alü bisericii, ca cunoscuta 
cestiune —- o numim ü main udată gravă şi delicată — 
së o discutăma în merita fără a aşteptă së vedemü 
şi së audimil, ce posiţiune vorü îuâ în acestă cesti
une şi ce vorü dice autorităţile competente : sinodulü, 
séu celü puţina eonsistoriulü archidiecesanü.**

„Este una din apucăturile jidane maniera dunme- 
vostră cinstită „Gazetă“, prin care voiţi së acoperiţi 
la vedere o rană vechia în corpulü naţiunei române, 
dér cândü o acoperiţi, chiar atunci o sfâşiaţi de nou 
în locü de a-i aplică balsamulü vindecătora, ca cor
pulü së devină érâsl întregii şi sănătosil, cum a fostü 
înainte cu 200 de ani. Noi vëdêndü agitaţiunea spi- 
ritelorü, fëtulü pasivităţii, care se încércà së calce şi 
pragulü consistoriilorü, — nu dicëmü, că „Gazeta“ cu 
ai sei nu va puté face propagandă ideii sal *, de „uni
unea bisericéscá a tutnrorü Românilorü“ după pro- 
iectülü părintelui Marcü ; dér o dicema, şi o credem ii 
că biserica ortodocsa română faţă cu astfelii de pro
pagandă va sustâ desvoltându-se pe basele ei cano
nice, şi va avé Î11 totü timpulă apëràtorii sëi în 
contra tuturorü întrigiloru, ce au de scopil slăbirea şi 
nimicirea ei.“

„Gazeta“ într’altele ne dă epitetul a de „O r g a n ü  
Nr .  2 a 1 ü c o n s o r ţ i u l u i  f r ă ţ i e t ă ţ i i “ ; noi 
însë vremii së scie „Gazeta“ : că décâ e vorba de a 
lucră pentru o adévëratü frăţietate între noi Românii 
şi apoi şi între tóté popôrële din ţâră, din care së 
urmeze mulţămirea tu tu ror şi & siguritate în desvol- 
tarea nóstra naţională : atunci noi ţînemil, că avemü 
dreptű de a pretinde së fimü recunoscuţi’ in acestă 
direcţiune de organü Nr, I  ; totuşi pentru binele 
păcii ne mulţămima şi cu clasificarea, ce ni-o face 
„Gazeta“ ; speculele însë cu acţiuni şi póte şi cu 
unele subvenţiunl pentru unu consorţiu de înfrăţire 
după vederile şi aspiraţiunile „Gazetei“, le lăsămit 
bărbaţilor»! de specialitate din Brasovü.“

Amă declarat’o odată „Telegrafului“ destulă 
de lămuritti, că nu voimü se ne demitemă nici
decum 111 discusiimî pasionate despre obiecte, 
cari nu sunt ia ordinea dilei. Décá „Telegra
ful“ cu tóté astea face capriolele (săritu
rile) cele mai primej diósé numai ca se aprindă 
foculii urei şi a desbinăriloră între Român!, elü 
póte că ’şî împlinesce „kutyakötelesség-ulü“ 
ce’lü are faţă de patronii sëi vëduti şi neveduţi, 
cari îi facil laudele cele mai frumóse pentru 
acésta purtare şi ’Iii declară prin foile din

Cluşifi ca diarii „forte patrioticii“. (Ellenzek 
Nr. 40.) .

Protestămii odată pentru totdeuna cu totă 
energia în contra însinuaţiuniloră ce ni le facă 
„escelenţii patriot!“ dela „Telegraful“. N’avemă 
necesitatea de a ne aperâ în contra loră. Publi- 
culă românii ne cunosee si scie decă sentimen
tele ce le nutrimii pentru prosperarea naţionala 
si bisericescă a Româniloră sunt adeverate séu nu.

Este forte întristătorii, că cei dela „Tele
graful Român“ nu cunoscă nici actele cele mai 
importante naţionale românesci din trecută, căci 
decă le-ar eunosce ar trebui se scie, că ter- 
minulii „biserica română fără deosebire de con
fesiune“ este adoptatii în programa naţională 
dela 1848 precum şi în alte acte naţionale dela 
1861 încoce. Şi décâ unü Şaguna nu s’a sfiiţii 
de-a adopta şi a subscrie acestii termină, domnii 
dela „Tetegrafii“, cari iubescü biserica de-o 
omor# cu dragoştea loră, nu potii se escitezc 
decâtă numai rîsulii şi compătimirea lumei, 
cândü c’uuü aerü donchişotică se aruncă în 
séua de „aperător! ai bisericei“ faţă de organulü 
nostru. Lupte-se d-lorü eu d-lü Trefort decă 
sunt aşa de viteji, căci spre a intortochiâ cu 
întenţiune cuvintele cuiva nu së recere vitejii 
ci —  cu totulă altceva.

Megliiari sarea în Secuime.
Onorate Domnule Redactorii! Ca sC-şi potă 

face Românii ideă mai chiară despre progresul ti 
ce l’au făcută şi facă Maghiarii întru maghia- 
risarea altorii naţiuni şi anume a Româniloră 
cari locuiescii printre Secui, vinii a ve înpărtăşi 
numele şi pronumele aceloră familii române de 
religiunea gr. orientală, car! astădi mai trăiescii 
ca Români în paroehia Porambarii mari, precum 
şi a aceloră familii românesci, cari la 1 8 4 9  au 
fostă silite sé adopte religiunea reformată, cato
lica ori unitară, din care causă înse nici până 
în diua de astădi nu sunt scutite de ura şi 
persecuţiunea „fraţiloră“ loră secui, ba 111 ca
şuri de certe ori alte neplăceri, ce se ivescă 
dilnică printre omeni nu se póte se nu fie bat
jocoriţi cu epitetulă de „büdös oláh“.

Totă cu acéstá ocasiune Ve voiü comunica 
încă o altă consemnare a familieloră române 
din 1 arochia Abâsfalva, din care Ve veţi puté 
convinge, că şi aci a făcută şi face maghiaris
mul ii ună priinciosă secerişă în holda cea mare 
a Românismului, ba că mulţi bărbaţi iluştri si* 5 1
deştepţi, cu cari se mândrescu astădi Maghiarii, 
ca cu fiii lorii, nu sunt alta de câtii Români 
maghiarisaţi, ori prin seducere ori prin siluire, 
pentru că aci fiindü Românii de religiunea gr. 
cat. după convenţiunea încheiată între archie- 
piscopatulîi de Blaşiii de-o parte şi între epis- 
copatulii rom. cat. de Alba Julia de altă parte, 
trecerea dela o religiune la alta nu ar avé 
locü. —  Şi în mânia acestei convenţiuni mulţi 
Români uniţi sunt consideraţi de sécui rom. 
cat., numai ca sé nu fie Români.

Etă consemnarea aceloră familii române:
1. MichaiJil O iştea, 2. George Szigyárto, 3. íoanii 

O iştea sen., 4. Toma Vasiu—Vaszi, 5. Ales. Oarga— 
Varga, 6. Iuonil Oarga, 7. Luca Puia—Pulya, 8. Toma 
Puia, 9. loanü Duca poreclita László, 10. Petru Duca,
11. Ioana Popa, 12. Michailü Stoica sen., 13. Iuouu 
O iştea jun., 14. George Stanciu =  Sztancsuj, 15. 
Ioana Duca sen., 16. Teod. Stoica treeutii Ia refor
maţi, 17! Nieolae Vasiu, 18. Ioanil Flinta, îi dicü şi 
Finta, 19. Micii. Stoica jun., 20. loanü Stoica, 21. Nie. 
Szigyárto sen., 22. Nic. Szigyárto jun., 23. Nic. O nea= 
Vonva, 24. Ioanil Tare =  Erős, 25. Nic. Samu, 26. 
Nic. Ana. 27. George Zănogă, 28. George Vasin, 
29. Ioana Păstoria =  Pásztor, 30. Ales. Duca, 31 Stef. 
Duca, 32. Vas. Duca, 33. Nic. Stoica, 34. George 
Bucura =  Bokor, 35. loanü Szigyárto, 36. Mich. Radu

Ráduly, 37. George Stoica, 38. Mich. Samu, 39. 
Moisa Puia, 40. George Samu, 41. Ioanil Duca jun., 
42. George Prodanü, 43. Nic. Oarga, 44. Stef. Roşea, 
45. Anania Samu, 46. Nic. Gidou — Gidó —  Jedu. 
47. George Oarga, 48. George Onea sen., 49. George 
Onea jun., 50. George Lásló, 51. George Poria alias 
Varga, 52. Mich. Taiu, 53. George Preda, 54. loanü 
Puia, 55. loanü Benedictü — Benedek, 56. Toanit 
Albu — Fejér, 57 Mich. Puia, 58. Petru Oarga, 59. 
Mich. Lásló, 60. Tivader Szigyárto, 61. Stef. Cristea, 
B2. Moisa Preda, 63. Z ah ari a Copacinü =  Kapocsányi, 
64. Nic. Pavelü =  Pál, 65. Andr. Suciu == Szöcs,- 
66. Nic. Onea, 67. loanü Păstoriţi. 68. Vasilie Arnautü,



9. Solomonü Păstoria, 70. Ales. Lásló, 71. Stef. 
László reformata, 72. Ios. László reformata, 73. Nie. 
Lásló, 74. Mieh. Onea, 75. Ioanü Lásló, 76. Stef. 
Pavela, 77. Ioana Onea, 78. Stef. Laslo sen., 79. Nic. 
Pástoriü — Pásztor rom. cat., 80. George Stanciu, 
81. Ioana Merza —  Murza, 82. George Pavela, 83. 
Lazara Popa, 84. George Popa, 85. Ales. Onea,
86. Toma Onea, 87. Micii. Onea, 88. Andr. Gábor, 
89. Mieh. Preda, 90. Andr. Duca alias Lásló, 91. Ioanü 
Szigyárto refor., 92. Ioanü Szigyárto refor.. 93. George 
Szücs refor., 94. George Szigyárto refor., 95. Ioaaö- 
Szöcs refor., 96. Bucur Veres refor., 97. Nic. Veres 
refor, 98. Mateiü Calimanü =  Kelemen ref., 99. George 
Silvăşantt =  Szilvás refor., 100. Ioanü Costea =  
Koszta refor., 101. Stef. Stanciu refor., 102. Ales. 
Stanciu refor., 103. Ioanü Stanciu refor., 104. Ales. 
Stanciu jun. refor., 105. Ales. Calimanü refor., 106. 
Mich. Stanciu sen. refor., 107. Mich. Stanciu jun. ref., 
108. Ioanü Calimanü refor., 109. Ioanü Mateiu refor., 
110. George Theodor refor., 111. Stef. Barabás refor. 
112. Ioanü Todorü «efor., 113. Mich. Hossu refor., 
114. Andr. Hossu refor., 115. George Todorü refor.

[116. Ioanü Csizmás ref.
I • •) Familiele enumerate dela 1— 63 locuiescü 
în Porumbarii mari, dela 64— 80 în comuna 
Bethfalva, dela 81— 90 în comuna Porumbarii 
mici, 91— 93 în Ungărei 94— 97 în comuna 
Luteni, 98— 99 în Matisfalva, 100— 110 în co
muna Chéiatü şi 111-— 116 în comuna Bigizü, 
care tóté se ţinu de parochia gr. orientală din 

î Porumbarii mari, unde esistă o biserică de 
pétrá acoperită cu ţigle, clădită pe spesele mai 
ranltorti neguţători români din Braşovii.

Acum sé vedemü familiele române aparţinfc- 
tóre de parochia gr. cat. din comuna Homo- 
rodü-Ab&sfalva.

1. Ales. Frâncu —  Frinkuly 2. Stef. Frâncu, 
3. Moisa Frâncu, 4. Mateu Tuţiu «  Tucs, 5. 
Rubinü Tuţiu =* Tues. 6. Daniela Tuţiu, 7. Dan. 
Tuţiu sen. 8, Stef. Tuţiu, 9. Ioanü Fiţi« —  Ficzi, 10.

[ Ios. Fiţiu, 11. Ios. Câmpeanu =  Mezei, 12. Petru 
Tanti, 13. Nic. Cino =  Czino, 14. Luca Calo, 15. Fi- 
ţiu Lidiu, 16. Ales. Calo, locuitori în Abásfalva, 17.

: George Bogdanü, 18. Francisca Barta, 19. Ioanü Ba
béra, 20. Stef. Lásló, 21. Mich. Baberü, 22. Stef. Chisi 

| sen. 23. Mich. Chisi cătană, 24. S te f  Chisi, 25. Mich.
I Chisi, 26. Nie. I. Chisi, 27. Ioanü Cichi, 28. Ioanü Circo, 

K9.1. Fărcaşiu — Farkas, 30. Florea, 31. Andr. Florea, 
P2. George Florea, 33. Andr. Florea Alsó, 34. Petru 
I'Ohiurea, 35. Nic. Bogdana, 36. George Bogdana, 37.
I  George Ghiurca, 38. Ioanü Ghiurea, 39 Mihailü Ghi- 

Duca, felső, 40. Ioanü Andreiü =  András, 41 Ioanü 
Ioanü jun. =  János, 42. Ioanü Ioanü sen. 43. Fran. 
Stoica, 44. Ignatü Stoica, 45. Mich. Stoica, 46. Stef. 
Coléba, 47. George Custură, 48. Ioanü Cădariu Niţu, 
39. Fran. Keresztes, 50 Moisa Colésá, 51. Stef. Caşaş 

"*= Kâşkş 52. Ionü Micu =  Kicsi, 53. Mich. Láslo, 
54. Stef. Laslo, 55. Ioanü Golita, 57. Stof. Lurcea, 
58. Stef. Mateiü Nica 59. Nic. Nicu, 60. Ales. Nicu, 
61. Ioanü Laslo, 62. Nie. Şiorbantt, 63. Moisa Şandor, 
64. Ioautt Monu. 65. Stef. Câmpeanu =  Mezei, 66. 
Franciscü Nico, 67. Ioanü Nico, 68. Petru Romanü =  
Oláh, 69. Mich. Romanü, 70. Mich. Petru =  Péter. 
71. Ioanü Péter, 72. Stef. Péter, 73. George Ghiurca 
Péter, 74. Stef. Romanü, 75. Mich. Şorbana, 76. Mich. 

utftoica, 77. S te f  Şorbana, 78. George Şorbanil, 79.
i Ioanü Şorbana jun., 80. Ioanü Şândor, 81. Şandor 
Şandor rect© Alesandru curatórele primara alü bise- 

f ricei, 82. George Şandor, 83. Ioanü Oláh. 84. Martinü 
' Suciu =*= Szöcs, 85. Andr. Solomonu, 86. Petru Suciu,

87. Ioana Şorbana sen., 88. Davida Sabéu =  Szabó, 
89. Ales. Suciu, 90. Fr. Ticosiü, 91. Stef. Ticosiü, 
M. Ioanft Ticosiü, 93. Mich. Goliţă, 94. Ioanü Todorü, 
m. Ioanü Todorü jun., 96. Fr. Todorü, 97. Ioanü 
picura =  Bokor, 98. Ales. Custură, 99. Nic. Vaşiu, 
1Ö0 Ioanü Vaşiu cătana, 101. Ioanü Vaşiu, 102. Stef. 
Kâşâş, 103. Stef. Bogdana, 104. Ioana Renţiu, 105. 
Rubinü Forgács, 106. Mich. Forgács, 107. Radu Rece- 
ganft, 108. losifü Renţiu, 109. Ghiţa Vaşiu, 110. Sigis- 
mund Renţiu, 111. George Vaşiu, 112. Toma Pulpa, 

*113. Toma Vatuiu, 114. Toma Vaşiu jun., 115. Toma 
Mieu =  Kicsi, 116. Nic. Pora, 117. Petru Lingurariu 
=  Kalányos, 118. George Marin =  Mari, 119. Ales. 
Lingurariu, 120. Toma Dráganü, 121. Vaşiu Pulpa, 
122. Ioanü Veconü, 123. Stef. Veconü, 124. Ioanü 
Nicolae =»= Miklós, 125. Busiocü Lingurariu, 126. Stef.
iNicolae, 127. Florea Hossu, 128. Beniamin Căldărariu 
|= Üstös, 129. Stef. Vaşiu, 130. Toma Veconü, 131. 
Toma Savuiu, 132. Ioanü Crediula Rosca, 133. Ilié 
Vaşiu toţi locuitori în comun? Almasü, 134. Casiu 
Diraitru =  Kásás, 135. Franciscü Casiu, 136. George 

la sen. =  Ráduly nepotü din frate alü fostului 
epositü rom. cat. din Alba Júlia, 137. George Radü

jun. 138. Stef. Radu, 139. Ioanü Romanü, 140. George 
Ţogîi =  Czoguly, 141. Stef. Togü, 142. Ioanü Ţoga, 
143. George Casiu Cătana, 144. Ioanü Bilea =  Bilié, 
145. Stef. Casiu, 146. Fr. Casiu jun., 147. Ioanü Casiu,
148. Petru Bucur =  Bukure, 149. M ich., Tiţii =  
Ticzi, 150. Mateiu Dimiiru =  Demeter, 151. Fr. 
Romanü, 152. George Noda, 153. Stef. Bukur == 
Bokor, 154. George Gábor, 155. Mich. Gábor, 156. 
Ioanü Noda sen., 157. Ioanü Noda jun., 158. Moisa 
Oprea .=  Opra Mozsi, 159. George Pálos —  Pálosy. 
160. Ioanü Pálos, 161. Dávid Lup =  Farkas, 162. Stef. 
Laslo, 163. Ioan Bucur =  Bucura, 164. Ales. Romanü, 
165. George Romanü, 1 6 6 .1. Nicolae Roman, 167. Marin 
Bucur toţi locuitori în comuna Crăciunelil, 168. Petru 
Pora, 169. Stef. Bughia =  Bugja, 170. I. Bughia, 
171. Petru Bughia, 172. I. Pora, 173. I. Demeter 
frate cu prepositulü titulara rom. cat. din Adorheiulü 
sécuiescü, care a reposatü, la finele anului trecutü, 
174. M. Sicéiu ori Cieeiu-Xixe, 175. Nic. Todor, 176.1. 
Calimanü =  Kelemen, 177. I^liu Pora, 178. Mărin 
Pora jun., 179. Stef. D egîeter^ 180. George Bucur, 
181. Andr. Şorbanfl, 182. I. Petru 183. Eva Vasin, 184. 
Fr. (Francisca) Suciu, 185. I. Bughia, 186. I. Todor 
187. Ios. Banciu toţî locuitorii în comuna Puşcanl, 188. 
Vasilie Goliţa, 189. Petru Goliţa, 190. Mih. Bucur =  
Bokor, 191. Simion Trifu =  Trifuj Simo, 192. Petru 
Păstoriu, 193. Mih. Comanü, 194. I. Farcaşiit, 195. 
Ştefana Morariu =  Molnár,. 196. Mih. Bogdana toţî 
locuitori în comuna Oclandü, 197. Nic. Simion == Simó, 
198. Mih. Moiu =  Moly, 199. Stef. Moiu, 200. Fr. 
Todor, 201. George Tamaşto toţi locuitori în eomuna 
Glienî, 202. Petru Sabeu =  Szabó, Stef. Iósifü şi Fr. 
Sabéu, 206. Fr. Custura locuitori în comuna Remetea 
Homorodului, 207. Stef. Godra, 208. Petru Godra 
209. Moise Godra, 210. Alesandrü Godra, 211. 
211. Petru Godra Ioşanulu =  Alsó, 212. Mihailü Co- 
leaşa, 213. Stef. Coleaşa, 214. Ales. Ilonca =  Ilonka, 
215. I. Ilonea, 216. I. Romunü =  Oláh, 217. Steíanü 
Ioanică =  Ianesika, 218. Stef. Oprea, 219. Anania 
Poraja == Poraşi, 220. Mihailü Ilonca, 221. Martin 
Daradia =  Daraghi, 222. I. Morariu —  Molnár, 223. 
Georghe Pintea =  Pintyó, 224. Stef. Dombi, 225. 
Solomon Lazarü, 226. Ios. Birisiü =  Béres locuitori 
în St. Mártiuulü Homorodului, 227. Stef. Todorü, 228. 
Fr. Todorü, 229. Mih. Todorü, 230. Stef. Bogdanü, 
231. I. Bogdana, 232. Stef. Sabéu, 233. Fr. Sabéu, 
234. Stef. Mihailü =  Mihály, 235. I. Bogdana jun. 
locuitori în eomuna Satu-tarew 236. Stef. Romanü == 
Oláh, 237. Nic. Romanü, 238. George Romanü, 239. 
Grig. Romanü, 240. I. Stef. Gábor, 241. I. Gábor, 
242. Mih. Gábor, 243. Stef. Gábor, 244. Mart. Gábor, 
245. I. Vaşia jun. —  Vaszi, 246. Nic. Vasiü, 247. 
Greg. Vaşiil, 248. Mih. Geţi, 249. I. Pulpa, 250. Ios. 
Grancea locuitori în comuna Românesc!.

L a acestü locü observti, că câţi Ţigani se 
află prin Sécuime sunt de regulă de confesi
unea gr. cat. orî gr.-orient., şi că ei sunt unicii, 
cari în sínulü familieloríi lorü şi şi între sine 
vorbescü esclusivü limba română, ér Românii 
cu fórte puţină escepţiune nu se potü lăudâ cu 
acestü adorü, pentru că şi preoţii lorü vorbescü 
cu ei numai unguresce.

Pe Românii dela nrulü 168— 187 îi con
sideră preotulü rom. cat. de credincios! ai séi, 
pentru că le indeplinesce mai tóté serviciile 
bisericesc! puţinti păsându-i de reclamele pre
otului română din Abásfalva, ér cei din comuna 
Okland, Remetea şi Romanesc! sunt consideraţi 
séu de unitari séu de rom. cat. ba preotulü 
rom.-cat. din Românesc! a opritü pe aceşti lo
cuitori rom. din comuna sa a mai cere mân
gâierea sufletéscá dela preetulü românii din 
Abásfalva.

Putemü fi mai. multü siguri, că ín celü 
mai de aprópe deceniu ín totü lungulü şi latulü 
Secuimei nu vomü mai aflá Români, pentru că 
aceia vorü fi convertiţi, dér spre a-i puté păstrâ 
pentru alte caşuri şi pentru constatarea adevérulü 
istoricii ar fi fórte consultü, cândii fiecare pre- 
otü românii şi-ar conscrie pe toţi coreligionarii 
séi după nume şi pronume aşa după cum i-am 
conscrisü eu din aceste doué parochii, cándü 
am visitatü în tómna trecută pe unii cunoscuţi 
ai mei, ce locuiescü în Secuime, şi apoi din 
acele conscrieri s’ar compune câte unii şematirmii 
atâtii pentru cei gr.-orientali cátü şi pentru cei gr. 
catolici, pentru că trecendii prin comuna ;Satü- 
mare Marevalva am înţelesti, că aci ar fi preste 
80 de familii românescî, cari astădi se con
sideră pe rom.-cat., şi aşa în tóté satele din 
Secuime.

Trebue sé le arătamii cel orii cu masca pe

ochi, că astfelü cu greu ne vomü puté împăcâ 
cu tendinţele celorü dela „Viitorul“ pentru că
o astfelü de frăţietate nu ne place.

Luciáim Flamură,
preotu romanescü în Inocü.

Făgăraşii, 24 Febr. st. n. 1884.
Onorabilă Redacţiune î Cu provocare la 

articlulü de dto. 9 Febr. a. c. publicaţii în Nr. 
16, cu permisiunea onorab. Redacţiuni, facü 
rectificarea urmátóre.

După apariţiunea corespondenţei dto 28 Ia
nuariu a. c. publicată în Nr. 10 alü „Gazetei“ 
convenindü cu d-nii advocaţi Româna şi Duvlea 
ne-amii înţeleşii, ca órecarele sé réspundá la 
acea corespondenţă, în cátü adecă cuprinde 
unele aserţiuni neesacte şi descopere unü inci- 
dentü, carele ar fi trebuitü sé-lü tacă. Inţelegu 
cele dise despre activitatea comitetului de cincî 
membri, paetulü, pe carele adunarea alegétori- 
lorü în 18 Decembre 1883 séra ílü primise de 
alü séu şi cele dise despre colecta benevolă de 
părale pentru a se puté în parte acoperi spe
sele împreunate cu atari restaurări. Atâta a 
fostü tnţelesulil, dér ca sé scriă unulîi ori altulii 
în numele tuturorü nu s’a decisü.

In Nr. 16 alii „Gazetei“ cu data Făgăraşii
9 Febr. a. c. a apăruţii unü articlu, la a cărui 
redactare eu nu am luatü parte, nici nu mi 
s’a împărtăşitii, nici nu mi-am datü consémté- 
méntulü, cá sé laude pre cineva, ori sé suspi- 
ţioneze şi incrimineze pe corespondentele din 
nr. 10. Adăugii, că eu nu amü rugaţii pre on. 
Redacţiune a „Gazetei Transilv.“ nici nu am 
autorisatü pe nimenea sé-o provóce prin tele
gramă în numele meu, ca sé publice articlulü 
din cestiune. In altă dî am auditu de telegramă 
dér nu aşa, că doră s’ar fi telegrafatü şi în 
numele meu. Prin urmare apostrofările făcute 
de cătră onornbila Redacţiune la adresa mea 
în observaţiunile adause nu le-am meritatft, şi 
nici nu le potü primi.*) Consiliulii daţii ilii voiu 
primi atunci, cándü clubulii naţionalii, respective 
colegiulü electorala se va pronunţâ în modulii 
corespondentului din nr. 10 alii „Gazetei“.

Adăugii, că eu mé ţînii de categoria aceloru 
muritori, cari iacii ce potü pentru promovarea 
binelui publicii coinitatensü, bisericescü, cultu- 
ralii-naţionalii patrioticü románü, —  dicü încă 
odată, —  cari facü ce potü, şi mânecă din con
vicţiune intimă, ba nu astéptá laudele niménui. 
Cine a disü: „laudantiir ab his, vituperantur 
ab illisu a sciutü ce dice, a cunoscuţii bine 
pe ómeni.

Cine este corespondentele din Nr. 10 alü 
„Gazetei“, nu-lii sciu, nici nu-mi batii capulü a-lü 
sci şi mé ţinii de disa: „Non quis, séd quid.“ 
ínsé părerea mea individuală este, că acelü d. 
corespondente prin articlulü láudatü nu a ser- 
vitü causa nostră naţională română în genere 
şi în specie cea comitatensă, séu décá a voitü 
a face acésta, atuncî şi-a alesü reu mijlócele. 
Darear bunulü Ddeu se nu fi lucratü ca acela, 
carele a aprinsü móra, ca se ardă ş0recii, Pu
ţină ostenélá, puţinii timpü se recere pentru a, 
face discordiă, pentru a seména neghină între 
fraţi, dérá este greu a restaurâ concordia între 
ei, şi a curăţi neghina. Martoră ne este istoria 
nostră.

D ixi! A. Micu.

Alba Jn lia  10 (22) Feb. a. c.
Stimate Dle Redactorii! La Aiudü, după 

cum îmi relatézá unü amicii ala meu din părţile 
acelea, sunt în penitenciarolü de acolo robi în 
numérü respectabilii şi încă în maioritate greco- 
orientali. Este în edificiulii numiţii şi o capelă, 
în care servia şi preotulü gr. cat. din Aiudü, 
care administrâ sf. taine, îngropâ etc. Cu finea 
anului 1883 ínsé a venitü la Aiudü unü p re o tü  
r o m a n o - c a t o l i c ü  S é c u i ü ,  care slujesce 
în biserică, predicii în limba română, provede 
cu sf. taine, îngropa ş. a. fâră deosebire de 
rom. cat., gr. cat. ori gr. orientalii.

Pre ce canóne se póte basa una ca acésta?
—  Scie numai patriarchulu Tisza şi vlădica

*) Noi amü vorbitü numai pe basa corespondenţii 
ce amü primit’o şi a telegramei în care apare sub» 
scrisü şi numele d-lui Vicarü. Déca d. Micü respinge 
solidaritatea cu ideile, ce am fost siliţi ale combate, 
acésta ne póte servi numai spre bucuriă. Red.



Trefort. Eu védü numai, că procederea „fraţi- 
lorü“, cu cari vrea sé ne împace „Viitorul“ 
n’are părechiă decátü póte în purtarea Hunilorü, 
căci numai aceştia póte sé fi foştii aşa de bar
bari, ca sé nu lase pe bieţii criminali se-şi 
ţină legea şi sé se împace cu Ddeu şi cu consciinţa, 
aşa cum prescrie legea lorü.

Destulü că parochulü Aiudului avea salarü 
de 300 fl. pentru serviciulü ce-lü făcea la 
robi, în anii din urmă a fostü batjocoritü cu sume 
scădute neconsiderabile şi acum e eschisü cu 
totulü dela funcţiunea sa de părinte sufletescü 
alü robilorü. S’a disü, că va veni şi unü preotü 
gr. orientalii, dér pănă acuma n’a sosiţii nici 
unulü.

Sciu ceva séu nu despre acésta autorităţile 
mai înalte bisericesci ?

Primiţi s. c. 1. x.

„Moda cea mai nouă politică.“
(Continuare.)

„Luptele reformaţiunii, ale lui Rákóczi, Bocskai si 
Tölyl, şi resbelulü pentru libertate, ee l’a  purtatü 
Franeiscü Rákóczi II, au fostü tcttü atâtea oeasiuní 
pentru desbinarea naţiunei în partide şi pentru con* 
fiscaţiuni de moşii. Cea mai de pe urmă mare împăr
ţire a fostü cea aşa numită „neoaquistiea. Décá „larva“ 
a avutü o însemnătate mare în „corpus iurisa şi ve
chia praxă judiciară s’a ocupata cu unü eârdu de 
Tichbomes séu s’ar fi putută ocupa, n e o a q u i s t i e a  
a servitü de ocasiune pentru încoronarea jăfuirilora 
nelegale. N’ar fi de niei unü folosü, a mai résfoí ac
tele referitóre la aceste fapte, căci atunel amü trebui 
sé dorimü acum ulteriorü, ca articululü de lege din 
1741 : 21, care a terminată împărţirea bunurilorü, sé 
se fi creatü mai înainte.

„Oligarchia mai tínérá a mostenitü multe erori 
de ale oligarchiei mai bétráne. Baia de sânge dela 
Mohaciu şi foculü iubirei pentru patria perdută nu au 
curăţit’o. Cérta între partide şi egoismulü nu încetară. 
Şi cu tóté acestea nu se póte negá, că pe lângă oli
garchia a ínceputü sé se formeze aristocraţia maghiară. 
Patrioţi harnici se aflau în şirurile acesteia. Tristele 
împrejurări ale conjuraţiunii lui F r a n g e p a n  şi 
Z r i n y i mai trecü încă odată ca o posomorită şi în- 
tunecósá negură pe dinaintea oehilorü, ba punctele 
cele negre ajungü pănă în timpulü celü mai nou. Din 
partea cea mai mare a oligarchiei si a aristocraţiei 
s ’a formatü de pe timpulü lui Leopoldă o nobilime a 
curţii servilă şi flecsibilă. Acésta s’a luptată în contra 
protestantismului şi a causei naţionale ce erâ împre
unată cu elü tocmai aşa, ca şi ultramontanismulű. Ea 
îşi uita limba şi deveni austriacă. în timpulü Măriei 
Teresiei nebilimea maghiară a curţii preste totü nu 
pricepea maghiaresce. Ea însăşi ţinea de perdută lim
ba, eu care şi prin care traesce Maghiarulă.

„Décá n’arü fi esistatü nobilime mijlociă, care a 
manţînută naţionalitatea şi constituţiunea, Ungaria ar 
fi devenita de multü provinciă austriacă. Dér şi în 
şirurile aristocraţiei au fostü bărbaţi escelenţl şi pa
triotici, cari aduseră orl-ce sacrificiu pentru interesele 
naţionale periclitate. Aceştia se luptară umérü la umérü 
cu G e n t r y  (nobilimea de josü), cu sabia, cu con- 
deiulü şi cu cuventulü. Aceştia ínsé au fostü numai 
câţiva, nu Íntréga clasă. O mai strînsă legătură între 
partea liberală a aristocraţiei maghiare şi a naţiunii 
s’a efectuitü abia în secululü presentü.

„Partida vechiă conservativă, care se compunea 
din partea neliberală a aristocraţiei, asadérá din feu
dali, ultramontanl şi din nemagnaţii şi preoţii, cari 
s’au aláturatü la ea, din contra nu numai că nu voia 
sé uu scie de nicl-unü progresü, ci provoca chiar 
opiniunea publică. Pe conducetorii austriacl, de cari 
totüdéuna se aflau, şi pe cei rusesc!, cari de pe tim
pulü lui Boris numai odată ne aduseră pe Ruşi asu
pra capului, nici că-i mai numérü în şirurile lorü. 
Conservativii vechi, cari vorü fi mai tráindü, de sigurü 
vorü protestá în contra unei astfelü de solidarităţi. 
Sigurü ínsé este, că ei nu voiau străformarea liberală 
a naţiunii ungurescl, respinseră parlamentarismulü şi 
credeau, că Ungaria nu póte fi nimica alta decátü unü 
statü declaraţii independenţii numai pe hârtiă prin 
paragrafi scrişl frumoşii, de vreme ce în realitate nu 
póte fi decátü o simplă provinciă austriacă.

„Şi cum că în anulü 1848 nu íntréga aristocraţiă 
a acceptată străformarea, şi că o parte dintr’însa a 
rérnasü pasivă, alta s’a dusă la Baden, şi numai a 
treia parte şi adecă cea mai mică fracţiune şi-a docu
mentata patriotismulti pe campulü de onóre: asta 
trebue a se ascrie în parte acelui pesimismü, ce l’au 
lăţîttt conservativii vechi. Ei nu credeau în viitorulü 
Ungariei. Şi totü Gl e n t r y ,  şi acum alăturea, ba

chiar contopită cu acésta clasa mijlociă, ce se află 
în desvoltare, a fostă, care şi-a făcută datoria. Casa 
de susă era atunci aşa de despoporată, încâtă din 
lipsa de voturi, cari erau necesare pentru luarea de 
concluse, nu putea ţine şedinţe.“

„Capitululă următorii „ A g r a r i s m u l ă  î n  ser -  
v i c i u 1 ă f e u d a l i s m u l u i 4, ne conduce eră în 
presentü.

Sub „agrarismüu înţelege Timoleon năsuinţele de
clase actuale ale nobilimii înalte. ^Agrarismulil“ este
în ochii lui continuarea politicei, oligarchiloril îmbră-
catü íntr’unü vestméntü modernă si-sl are reşedinţa j ) i > >
în clubulü economică din Pesta. Acolo ei şi-au datü 
parola sé mantuéscá ţerănimea, vorbescü de fiesarea 
unui „minimum“ de posesiune şi de într’oducerea 
maiorate lorü ţerănescl. „Dérá protecţiunna téránimei“, 
dice Timoleon, „e numai pretecstü; scopulü ínsé este 
restituirea relatiunilorft feudale, desi în formă schim-
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bată. Ei voescă sé salveze d o m n i i l e ,  ér nu eco
nomia ţ0rănâscă.u Maioratele ţerănescl sunt după 
Timoleon numai modelurile maioratelorü magnaţiloră. 
Mişcarea, a  cărei ţîntă este a spori proprietatea mare 
(latifundiulü) în Ungaria, e forte nesánátósá. Căci 
abia se mai află o ţâră în Europa occidentală, în carea 
latifundiile preponderézá aşa de tare şi proprietatea 
mijlociă şi mai mică e redusă la nisce margini aşa 
de strîmte, ea în Ungaria. Grămădirea de posesiuni 
în mânile unorü puţîhl posesori, în inânile statului, 
în mâna mortă şi ale câtorva familii din înalta ari- 
stocratiă, é o stare socială si economică fórte nesănă-
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t0să. Prin urmare tocmai mişcarea opusă, eare ţîn- 
tesce a îmbucătăţl latifundiile şi a împărţi mai pro- 
porţionată posesiunile, trebue salutată ca o ameliorare.
— Aceste observaţiuni ale lui Timoleon se referă 
numai şi numai la posesiunile din Ungaria propriă.

Sé privimü acum cu broşura în mână relaţiunile 
caracteristice de proprietăţi în Ungaria propriu disă, 
earl relaţiunl ne aducü aminte de permiciósa manipu- 
laţiune cu latifundiile Imperiului romanii!

(Va urniâ.)

D i v e r s e .

(Reuniunea română de gimnastică şi de cântări.)
Duminecă în 12 Februariu st. v. a. c. s’a ţinută a d u 
n a r e a  g e n e r a l ă a  reuniunei române de gimnastică şi 
de cântări de aici din Brásovü. Relativă cu împrejurările 
acéstá adunare a fostă binişora cercetată. Conducă
torul ă ei a fostü d-lă profesoră I p o l i t ă  I l a s i e -  
v i c i ,  vice-presidentulă Reuniunei. Din raportulă comi
tetului ínsemnámü: că s’a procuraţii unü stégü alü 
Reuniunei în preţă de 300 fl. (care stégü s’a şi aré- 
tată celörü de faţă); că in decursulă anului trecutü
secţiunea de cântări a dată doué conveniri si unü 
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concerta; că totă în acéstá secţiune s’a deschisă ună 
cursă preparativă pentru íncepétori, şi în fine, că în 
decursul ü anului espirată Reuniunea a avută nenoro
cirea de a perde din numéruhl membrilora séi activi 
pe multă regretatulă Cipr. Porumbescu şi pe d-sóra 
Cornelia Romană, érá dintre membrii fundatori pe 
râposatulă comerciantă O. Bómbénü; — Din raportulă 
cassarului ínsemnámü, că intrările Reuniunei în de- 
cursulü anului espirată au fostü de 1011 fl. 94 cr., 
érá cheltuielile de 700 fl. 20 cr. Capiţalulă Reuniunei 
se urcă la suma de 2172 fl. 59 cr. — In comitetulă 
celü nou, afară de 3 escepţiuni, s’au alesü totü per- 
sónele de mai nainte. De eonducétorü alü corului 
Reuniunei s’a alesü d-lü l a  c ó b a  M u r é s i a n u  jun., 
érá de conducétorü alü cserciţiiloră gimnastice d-lü 
profesorü I  ó n ü P a n ţ u. — Dorimü Reuniunei nóstre 
tóté succesele posibile!

(Omorü cráncenü in Sibiiu.) In 21 Februariu 
séra între 9 şi IQ óre^s’a comkü în strada blânari- 
lorü (Kttrschnergas8e), casa nr. 26 o crimă íngrozitóre. 
Locuitorii acestei case tnediculü de regimentü în pen
siune Dr. Iacob Friedenwanger, femea Iui (nelegitimă) 
Amalia Berger, copilulü ei Hermann, precum şi ser- 
vitórea Maria Mttller au fostü ín modulü celü mai 
crudu ucişi şi măcelăriţi de nisce tâlhari necunos
cuţi, cari după ce au mai şi jáfuitü totü ce au aflatü 
au datü focü locuinţei. Pompierii fiindü insciinţaţî au so
sită pe Ia órele 10 la faţa locului, dér au aflată porta în
chisă. Ei au spart’o cu ajutorulü unei securi şi au íntratü 
în curte, aici au aflatü cadavrulü medicului, cu gátulü 
táiatü şi cu pântecele spintecatü. In odăile, unde 
ardea, au fostü aflate celelalte victime, feme’a, copilulu 
şi servitórea, toţi morţi cu gátulü táiatü şi acoperiţi cu 
rane pe *̂,orpü, Foculü tu stinsă şi victimele fură 
transportate în spitalü. Scopulü tâlhariloră — se 
crede, că au fostu patru inşi a — fost pe lângă resbunare 
şi jăfuirea familiei memorate. Ei au dusü cu sine 
tóté obiectele de valóre, losuri, inele, cercei, césornice

cassa Wcrthaimiană s’a deschisü şi nu s’a aflată ni 
micü într’însa, se vede că si de aici au luată totă ci
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au găsită. La mediculă ucisă, care fóeea afaceri d 
cămătăriă se aflau şi multe scule zălogite, cari ai 
fostă tóté furate. Bestialitatea şi vandalismul ü tâlhari' 
loră a produsă o nespusă indignare în totă orasulü. 
Se dice, că ei au întrată în casa medicului mascaţi. 
S ’au găsită sub ună podă unu cuţită, ună şişă si 
nisce cârpe pline de sânge, cari s’au depusa la poli
ţia, Câţi-va individ! suspecţi au fostă arestaţi, dér m 
s’a constatată încă décá sunt adeveraţii făptuitori. 
Ministeriulă de interne a pusă una premiu de 200 fl. 
v. a. pentru celă ce va descoperi pe tâlhari. Cu data 
de 25 ni se scrie că ucigaşii, cinci la numérü, au 
fostü prinşi duoi d’intrînşii se dice că au fostă arestaţi 
la Sebesă.

Bursa de Buouresci.
Cota oficială dela 11 (23) Februariu 1884.

Renta română (5°/0) - 
Renta rom. amort. (5°/0)

„ eouvert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 1.)
Credit loac. rurală (7°/0)

n 75 n Io)
,, „ urbană (7°/0) •
» ,  * (6%) • 
n » n (5°/o) * 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom *

„ „ „ Naţională
Aură..................................................
Bancnote austriace contra aură

Cump. 9 3 ‘/a 
94 V3 
98 7 , 
32

102V4 
92 'u  

.. 101% 
„ 98 
B 881/„ 

1385 
i  378 
„ 257*/, 

3.80 
„ 2.09

vend. 94 
„ 95 

99 , 
„ 33 
» 1028/* 
a 91V-, 
» 102’/, 
r 98 1/, 
- 89

3.90
2.101

Cursulii la bursa de Viena
din 25 Februariu st. n. 1884.

Rentă de aură ungară 6°/. 121.90. Rentă de aură 4 
90.30. Rentă de hărthiă 5 °/0 87.90. Imprumutulă căilorflj 
ferate ungare 140.70. Amortisarea oatoriei căiloră ferate 
de ostă ung. (1-ma emissiune) 94.60. dto (Il-a emis* 
siune) 116.75. dto (IlI-a emissiune 99.50. Bonuri ruralej 
ungare 100.25. Bonuri cu cl. de sortare 100.— . Bonuri 
rurale Banat-Timişă 100.— . Bonuri cu cl. de sortare 
99.50. Bonuri rurale transilvane 99.25. Bonuri croato 
slavone 100.— . Despăgubire p. dijma de vină ung. 97.5(1 
Imprumutulă cu premiu ung. 112.50. Losurile pentr 
regularea Tisei şi Segedinului 110.40. Renta de hărtiă 
austriacă 79.60. Renta de arg. austr. 80.65. Renta de 
aură austr. 101.30. Losurile din 1860 135.50. Acţiunile 
băncei austro-ungare 745.— . Act. băncei de credită 
ungare 309.75. Act. băncei de credită austriace 306.75 
Argintulu — .— Galbini împgrătescl 5.71. Napoleon- 
d’orl 9.607«. Mărci 100 împ. germ. 59.25 Londra 10 S 
sterlin ge 121.45.

Numere complete dela început ülő 
anului sé mai află.

F i  desfiinţarea M e l o n
in PAEISÜ, I l i  B M E L A  şl BOU
sunt acuma de véndare — conformi 
desemnului 16.307 césornice vt- 
mont oi r de amü veritabile <lc 
Geneva pentru dame, cari mai 
înainte au costatu 75 fl. acum mimaj 
cu 30 fl., aceleaşi césornice pentm 

b ă r b a ţ i ,  cari mai înainte costau 90 fl., acum numai 
cu 35 fl., şi 8720 de césornice remontoir de aurii 
vérit. Washington, cu câte 9 fl. 75 cr., în loca de;
36 fl., mai încolo 4003 césornice anghiră (ancre)- 
verit. de Geneva, cu 17 rubine, numai cu 8 fl., 
în locü de 18 fl., şi 2223 de césornice de Elveţia, 
de totü bune si sigure, durabile şi esacte cu câte 4 11 
75 cr., în locü de 15 fl.

Cine voesce sé cumpere din aceste césornice va cápétí !
o garanţiă reală în scrisü pe 3 ani, că vorü merge esactl 
si că  nu vorü gtá niciodată, şl afară de acésta 
află împachetată alăturea cu orologiulü — gratis ca 
daru — : 1. părechiă cercei de aurü de 14 carate, 
probate de oficiulă c. r. din Viena, cu buchete de m&r 
génü si em ailate; unü lanţu aurită de dame cu ciu* 
cure, cu medalionü în patru colţuri, cu 12 fotografii 
picante de Parisü ; o cruce aurită cu chipulă lui Chri* 
tosü ; 1. părechiă de nasturi pentru manşete, gravaţi] 
cu maşină; 1. amnară, ce lucesce nóptea; 1 ţigare 
sculptată de spumă, cu rose séu figuri, cai etc. cu 23 
de articule diferite de lucsü din aurü şi argintă.

20 de florini dámü índéreptü, décá numitele 
ecte nu sunt noué şi nu după cum amü arătatu, prii 
urmare nici o comandă nu e riscata,
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